
Медики, прибывшие на вершину горы, положили Линь Юэци на носилки, зафиксировали и
понесли вниз по склону.

Девушка помнила этот момент очень смазано, ибо постоянно находилась в полубреду. Она так
распереживалась из—за своей возможной смерти в столь раннем возрасте, что реальный мир
воспринимала с трудом. Также к страху близкой кончины приплюсовывалась боязнь того, что
она может вновь каким—то образом попасть в свои юношеские годы. А там были экзамены в
колледж, которых наша героиня боялась ненамного меньше, чем путешествия в загробный
мир.

Полностью очнулась она нескоро. Вокруг было очень шумно. Присмотревшись Юэци поняла,
что они летят на вертолете.

Рядышком с девушкой столпились медики, измеряя ей температуру и прочие жизненно
важные показатели.

За их спинами маячил высокий длинноногий мужчина с суровым, сосредоточенным
выражением лица. Линь Юэци не сразу, но все же вспомнила, что видела его недавно в поезде.

— Это вы? — спросила она, а потом подумала, что он вряд ли ее поймет.

— Я, — кивнул Лу Тин. Подождал пока доктор поставит девушке капельницу и, подойдя
поближе, присел рядом на корточки: — Как ты себя чувствуешь?

— Я... я в порядке, вроде. А чем я больна? Разве я не должна быть при смерти?

— Пока неизвестно. Нужно пройти полное обследование, а это возможно только в клинике, —
Лу Тин смотрел на девушку, перебирая в голове все нежные и ласковые слова, которые знал. В
конце концов он остановился на: — Ты такая красивая.

Линь Юэци подняла брови вверх, очень удивленная таким заявлением. Достала зеркальце,
присмотрелась, хмыкнула. Ничего привлекательного в своем нынешнем состоянии она найти
не смогла, как ни старалась.

Девушка призадумалась: «Итак, к чему это он сказал? Он идиот, ненормальный, или у него
есть какая-то цель?»

Лу Тин не ожидал увидеть столь хмурое выражение на лице девушки.

«Может быть я сделал свое признание недостаточно искренне? Может нужно вложить в слова
больше нежности?» — пораскинув своими не романтичными мозгами, он сказал:



— Ты просто очаровательно красива.

— Проваливай! — воскликнула наша героиня, возмущенная его ложью.

Лу Тин обомлел.

«Разве я не сделал все правильно? Разве девушки не любят, когда хвалят их красоту, особенно
в тяжелые моменты, когда той красотой и не пахнет? Разве ей не должна быть приятна такая
поддержка?»

Линь Юэци же в этот миг думала о том, что этот парень очень странный.

Во время поездки в поезде, он хотел с ней поговорить, зачем-то. Вторая встреча произошла в
медицинском вертолете.

«Хотелось бы узнать, как он здесь оказался? И почему хвалит мою красоту, хотя мое лицо
полностью покрыто прыщами? Глупая и довольно неприятная ложь! Может он все-таки
сумасшедший?»

Лу Тин понял, что его неумелые комплименты делают ситуацию только хуже, а потому
перешел на привычный для себя деловой тон:

— Линь Юэци, я приехал, чтобы просить твоей руки.

Необъяснимые фразы слетали с губ этого полоумного с пулеметной скоростью. Будь Юэци
здорова, она бы попыталась убежать подальше от этого неадеквата. Но как сбежать с парящего
в небе вертолета?

Тишина затянулась. В конце концов Линь Юэци не выдержала и задала вопрос, который
волновал ее больше всего:

— Ты кто? Мы знакомы? Или ты считаешь, что я приму твое предложение только потому, что
ты симпатичный и сделал мне пару неуклюжих комплиментов?

— Меня зовут Лу Тин.

— Ааа… — протянула девушка, начиная потихоньку въезжать в ситуацию

Однако, как же интересна жизнь. Главный мужской персонаж романа делает ей предложение.
Причем в момент, когда она страшна как смерть. Невероятно! Подарок судьбы, не иначе!



Линь Юэци не сдержалась. Она разрыдалась от радости прямо перед Лу Тином. Девушка
благодарила бога за столь щедрый подарок.

Однако в голове ее не было никаких романтических мыслей. Юэци размышляла, сможет ли она
теперь безболезненно покинуть место главной героини или передать его кому-нибудь без
ущерба себе и Бун?

Лу Тин же воспринял ее слезы по-своему. Он подумал, что Юэци вспоминает прошлое,
тяжелые годы, которые ей пришлось прожить в одиночестве.

— Юэци, не нужно притворяться и делать вид, что не знаешь меня. Я понимаю, тебе больно,
ведь жизнь твоя была ужасно сложной. Но ты справилась: родила Туаньтуань для меня и
смогла вырастить ее хорошей девочкой. Я горжусь тобой!

Линь Юэци рассмеялась.

«Неужели этот богатый хлыщ, думает, что я родила дочь «для него»?! Это уже наглость!»

— Эй, дорогой, а ты не слишком много о себе возомнил?
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